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Calendrier des études à la maîtrise 
 
 
 
 
 
1. Applicants must indicate the calendar year (January to 

December) in the appropriate field. For each term, applicants 
must indicate the number of months registered (1-4) to a master’s 
program either full time, part time or if they were/are on leave (or 
not registered). Note: Eligibility is based on the number of 
months of full-time study, including summer months, toward the 
degree for which the applicant is requesting funding 
by December 31 of the calendar year of application. Two-
months of part-time study count as one term of full-month study 
(indicate the full-time equivalent value in column B*).  
 

2. If applicants were/are registered in a combined undergraduate 
and master’s program (e.g., MD/MS), or combined master’s and 
PhD program they must indicate in which portion of the program 
they were/are registered for each term (master’s or non-
master’s).  
 
An appendix is provided as an example on the following page.  

1. Les candidats doivent indiquer l’année civile (janvier à décembre) dans 
le champ approprié. Pour chaque trimestre, les candidats doivent 
indiquer le nombre de mois inscrits (1-4) à un programme à la maîtrise  
à temps plein, temps partiel, ou en congé (ou non-inscrits). Remarque: 
L'admissibilité est basée sur le nombre de mois d'études à temps plein 
terminés, y compris les mois d'été, visant le programme à la maitrise 
pour lequel la demande de bourse est présentée, au 31 décembre de 
l'année civile de la demande. Deux sessions d'études à temps partiel 
équivalent à une session d'études à temps plein (indiquer la valeur 
équivalente à temps plein dans la colonne B*). 
 

2. Si les candidats étaient/sont inscrits à un programme combiné d’études 
de premier cycle et d’études à la maîtrise (p. ex. MD/M. Sc.) ou à un 
programme combiné à la maîtrise et de doctorat, indiquer dans quelle 
portion du programme est l’inscription pour chaque trimestre (maîtrise 
ou non-maîtrise).  
 
Une annexe est fournie à titre d’exemple à la page suivante. 
 

Number of Months Cumulated  
in Master’s Studies 

Full-Time  
Master’s 

Part-Time  

Master’s* 
On Leave /  

Not Registered 

Combined Program 
(Non-Master’s portion) 

Nombre de mois cumulés  
aux études à la maîtrise 

Temps plein à  
la maîtrise 

Temps partiel à  

la maîtrise* 
En congé /  
Non-inscrit 

Programme combiné 
(portion non-maîtrise) 

CALENDAR YEAR / ANNÉE CIVILE:  

Winter term / Trimestre d’hiver        

Summer term / Trimestre d’été 
       

Fall term / Trimestre d’automne 
       

Total months / Nombre de mois : 
    

CALENDAR YEAR / ANNÉE CIVILE:  

Winter term / Trimestre d’hiver  
        

Summer term / Trimestre d’été 
        

Fall term / Trimestre d’automne 
        

Total months / Nombre de mois :     

CALENDAR YEAR / ANNÉE CIVILE: 

Winter term / Trimestre d’hiver  
        

Summer term / Trimestre d’été 
        

Fall term / Trimestre d’automne 
        

Total months / Nombre de mois :     

CALENDAR YEAR / ANNÉE CIVILE:  

Winter term / Trimestre d’hiver  
        

Summer term / Trimestre d’été 
        

Fall term / Trimestre d’automne 
    

Total months / Nombre de mois :         

Completed months of studies (A+B) as of December 31st / 

Nombre de mois cumulés (A+B) au 31 décembre :  

Number of months of study remaining upon award activation for which funding is requested / 

 Nombre de mois d’études restants à l’activation de la bourse et pour lequel le financement est demandé :   

 

The information contained in this form will be used by CIHR 
to assess applicants’ eligibility. It must be consistent with the 
official transcripts provided. 

L’information fournie dans ce formulaire sera utilisée par les 
IRSC pour évaluer l’admissibilité des candidats. Il doit être 
conforme aux relevés de notes officiels fournis. 

A B 
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Table below provides an example of an applicant registered in 
a master’s program, which started in the 2018 winter term.  
 
 The applicant started their full-time master’s studies in 

the Winter 2018, a 4-month term; 
 The applicant did not register for the 2018 Summer term; 
 The applicant, due to personal reasons, only registered 

part-time for the Fall 2018 4-month term, representing an 
equivalent of 2 months at full-time; 

 The applicant resumed their full-time master’s studies 
during the Winter and Fall terms of 2019, but with no 
course in the Summer of that year 

 
Below is how the information would be recorded in the table.  

 

Le tableau ci-dessous fournit l’exemple d'un candidat inscrit à un 
programme à la maîtrise, et qui a débuté au trimestre d'hiver 2018. 
 

 Le candidat a débuté ses études à temps plein lors du trimestre de 
l'hiver 2018, pour un trimestre de 4 mois; 

 Le candidat ne s’est pas inscrit au trimestre d’été 2018; 
 Le candidat, pour des raisons personnelles, ne s’est inscrit qu’à 

temps partiel pour le trimestre de 4 mois de l’automne 2018, ce 
qui représente l’équivalent de 2 mois à temps plein; 

 Le candidat a repris ses études à temps plein pour les trimestres 
d’hiver et d’automne 2019, mais ne s’est inscrit à aucun cours 
d’été de cette même année. 

 
Voici la manière dont l’information serait inscrite dans le tableau. 

 
 

 
 

Note : To the question "Number of months of study remaining 
upon award activation for which funding is requested", 
the applicant must do the calculation from one of the 
possible start dates for their award, i.e. May 1, 
September 1 or January 1 following the offer of award. 

Remarque : À la question "Nombre de mois d'études restants à l'activation 
de la bourse et pour lequel le financement est demandé", le 
candidat doit faire le calcul depuis l'une des dates possibles 
d’activation de leur bourse, soit le 1er mai, le 1er septembre 
ou le 1er janvier suivant l'offre de financement. 
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